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Davanti a voi trovate un catalogo che pre-
senta cinque percorsi tematici transfron-
talieri accuratamente progettati. Essi colle-
gano diversi punti naturali, culturali, storici 
e turistici nell’area di confine tra la Slovenia 
e l’Italia, sostenuti e incoraggiati anche dal 
Programma Interreg Italia–Slovenia.

La politica di coesione è la principale po-
litica di investimento dell’Unione europea, 
volta a ridurre le disparità economiche, so-
ciali e territoriali tra gli Stati membri. Uno dei 
suoi obiettivi chiave è la cooperazione terri-
toriale europea, che permette di affrontare 
insieme le sfide transfrontaliere e di svilup-
pare il potenziale delle diverse aree. Il Pro-
gramma Interreg Italia–Slovenia è uno dei 

1 L’area del Programma Italia–Slovenia si estende su una superficie di 19.841 km² e comprende cinque regioni statistiche in Italia: le province di Udine, Pordenone, Gorizia e Trieste nella regi-
one Friuli Venezia Giulia e la provincia di Venezia nella regione Veneto, nonché cinque regioni statistiche in Slovenia: Carniola interna-Carso, Slovenia Centrale, Alta Carniola, Litorale-Carso 
e Goriziano. Nell’area vivono circa 3 milioni di persone. 

INTRODUZIONE

programmi transfrontalieri della cooperazi-
one territoriale europea. Nell’area dell’Ital-
ia e della Slovenia1 si punta a migliorare la 
qualità della vita degli abitanti, a tutelare e 
promuovere il patrimonio culturale e natu-
rale, a raggiungere la neutralità climatica e a 
costruire una crescita sostenibile, innovativa 
e inclusiva.

Con questo catalogo desideriamo avvicinare 
al grande pubblico, in particolare alle scuole 
superiori, i risultati concreti della politica 
di coesione europea e della cooperazione 
transfrontaliera tra Italia e Slovenia. Offriamo 
ispirazione e uno strumento pratico per pianifi-
care escursioni che si svolgono lungo i percorsi 
testimoni della collaborazione tra i due paesi.

Tutti i percorsi sono stati testati insieme a 
studenti e insegnanti di diverse scuole su-
periori dell’area del programma nell’ambito 
del progetto Coesione per tutti: senza con-
fini. Il risultato è una raccolta di itinerari col-
laudati e stimolanti, destinati non solo alle 
scuole, ma anche a famiglie, escursionisti, 
gruppi e singoli che desiderano scoprire le 
ricchezze dello spazio transfrontaliero.

Ogni percorso del catalogo include una 
breve descrizione, la presentazione dei punti 
proposti lungo l’itinerario e informazioni uti-
li per facilitare la pianificazione della visita.
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1. PERCORSO: 
SALINE DI STRUGNANO – ACQUARIO DI PIRANO – CASA TARTINI

Questo percorso transfrontaliero unisce esperienze 
legate alla natura, al mare e alla cultura. Nelle 
saline di Strugnano i visitatori faranno conoscenza 
con la tradizione della produzione del sale e ne 
ammireranno la ricca biodiversità, all’Acquario di 
Pirano esploreranno il mondo sottomarino dell’alto 
Adriatico, mentre in Casa Tartini scopriranno il 
patrimonio del celebre violinista Giuseppe Tartini.
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Le saline di Strugnano, dove il sale viene raccolto con metodo tradizio-
nale da oltre 700 anni, sono le più settentrionali e le più piccole del Med-
iterraneo. Insieme alla laguna di Stjuža rappresentano la zona umida più 
importante del Parco naturale di Strugnano. Sono nate con la costruzione di 
argini, canali e bacini poco profondi, con i quali la piana della baia di Strug-
nano è stata trasformata nelle saline odierne. Oggi costituiscono una parte 
inestimabile del patrimonio culturale e, al tempo stesso, un’area importante per 
la tutela della natura, poiché offrono un habitat ideale a numerose specie vege-
tali e animali che si sono adattate alle particolari condizioni salmastre del luogo.

Sebbene le saline siano una zona di produzione chiusa al pubblico, è possi-
bile osservarle da sentieri e punti panoramici attrezzati. I visitatori possono 
anche fare un salto al Centro visitatori in una ex casa dei salinai (Strugnano 
152), dove si trova la mostra Parco del mare e un film documentario sul parco.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Climaparks (2010–2013), Saltworks (2011–2013)

INDIRIZZO: Strugnano 152, 6320 Portorose
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: NO

KONTAKT ZA REZERVACIJO:
Tel: +386 (0)8 205 1880
E-mail: info@parkstrunjan.si
Maggiori informazioni: https://parkstrunjan.si/

SALINE DI STRUGNANO
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ACQUARIO DI PIRANO
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L’Acquario di Pirano offre un’opportunità unica per conoscere la variega-
ta biodiversità marina dell’alto Adriatico. Vi abitano infatti circa 140 specie 
di organismi, tra cui ben 60 diverse specie di pesci. Nelle vasche più grandi si 
possono ammirare banchi di pesci pelagici come spigole, cefali e orate, ma 
anche specie che preferiscono trattenersi nelle acque costiere, come sara-
ghi, salpe, cavalli, fratelli e spari. Tra le fessure delle rocce si nascondono 
murene, gronghi e curiose cernie, mentre nelle vasche più piccole si rivela il 
mondo colorato degli abitanti dei bassifondi costieri, come ghiozzi, bavose, 
labridi e pesci ventosa.

L’Acquario di Pirano fa parte del Centro scientifico dell’Università del Lito-
rale, che si occupa di presentare al grande pubblico il lavoro scientifico e di 
ricerca, di educazione e di tutela dell’ambiente marino.

Punto sostenuto dal progetto del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
TRECap (2023–2025)

INDIRIZZO: Kidričevo nabrežje 4, 6330 Pirano
ALL’APERTO / AL CHIUSO: al chiuso
DURATA DELLA VISITA: 1 ora
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)51 215 702
E-mail: akvarij@upr.si
Maggiori informazioni: https://aquariumpiran.si/

https://aquariumpiran.si/


CASA TARTINI
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Nella piazza Tartini a Pirano si trova la casa natale di Giuseppe Tartini. 
Si tratta di un monumento culturale esempio di architettura ‘borghese’ e di 
un museo moderno, dove i visitatori possono conoscere la vita e l’opera di 
uno dei più celebri violinisti europei del suo tempo. Giuseppe Tartini è con-
siderato anche uno dei più importanti compositori della storia della musica 
mondiale e un eccezionale maestro con una visione pionieristica dell’edu-
cazione musicale. In Casa Tartini è stato allestito un percorso museale con 
nuove attrezzature, infrastrutture moderne e tecnologie avanzate. Oltre ai 
pregevoli dipinti murali, la collezione museale espone i suoi manoscritti e il 
suo violino, considerato l’esemplare più prezioso.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
tARTini (2017–2020), Tartini bis (2023–2025)

INDIRIZZO: Via Kajuh 12, 6330 Pirano
ALL’APERTO / AL CHIUSO: al chiuso
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)51 245 725
E-mail: info.casatartini@gmail.com 
Maggiori informazioni: https://www.facebook.com/casatartini 
e https://www.discovertartini.eu/

https://www.facebook.com/casatartini
https://www.discovertartini.eu/


2. PERCORSO: 
GIARDINO MEDITERRANEO PURISSIMA – RISERVA NATURALE DI 
ŠKOCJANSKI ZATOK – CENTRO MULTIMEDIALE ITALIANO GRAVISI

In questo percorso transfrontaliero si incontrano la 
natura e il patrimonio linguistico, storico e culturale 
della zona. Nel Giardino Mediterraneo Purissima 
è possibile esplorare la ricchezza della flora 
mediterranea, nella Riserva naturale di Škocjanski 
zatok si può ammirare la più grande zona umida 
salmastra della Slovenia, rifugio di numerosi uccelli 
e piante, mentre nel centro multimediale Gravisi si 
scoprono le particolarità del patrimonio linguistico, 
storico e culturale dello spazio transfrontaliero.
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A Spodnje Škofije, a soli 9 km da Capodistria, lungo l’antica via che col-
lega Trieste e Capodistria, si trova il Giardino Mediterraneo Purissima. 
Si tratta di un campo didattico, destinato a giovani, orticoltori, produttori e a 
tutti gli amanti della natura, dove crescono più di 200 specie di piante med-
iterranee. I visitatori possono conoscerle, riconoscerne i profumi e scoprire 
il loro utilizzo in cucina. Il giardino offre uno spazio per giornate naturalis-
tiche, attività formative, serate culinarie e incontri immersi nei profumi del 
Mediterraneo.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Meds Garden (2017–2019), Meds Garden+ (2023–2026)

INDIRIZZO: Spodnje Škofije 11e, 6000 Capodistria
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI: 
Tel: +386 51 227 874
E-mail: purissima@agraria-koper.si
Maggiori informazioni: https://agraria-koper.si/purissima/ 
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GIARDINO MEDITERRANEO 
PURISSIMA

https://agraria-koper.si/purissima/


A pochi passi dalla città di Capodistria si estende un vero tesoro natu-
rale. La Riserva naturale di Škocjanski zatok è una zona umida mediterra-
nea di 122 ettari ed è al tempo stesso la più grande palude salmastra della 
Slovenia. Grazie alla variegata combinazione di ambienti salmastri e di ac-
qua dolce, qui si è creato un vero paradiso per numerose specie vegetali e 
animali, ma anche per tutti coloro che amano osservare e vivere la natura. 
Durante una passeggiata lungo il sentiero didattico circolare, lungo poco più 
di 2 chilometri, i visitatori possono scoprire la ricca flora e fauna della riserva 
e incontrare numerose specie rare. L’immagine idilliaca dell’area è comple-
tata dai cavalli di Camargue e dal bestiame podolico, che con il loro pascolo 
mantengono l’equilibrio della vegetazione nella riserva naturale. La visita è 
istruttiva, rilassante e ricca di esperienze sensoriali.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Zatok (2005–2008), Adriawet 2000 (2011–2014)

INDIRIZZO: Sermin 50, 6000 Capodistria
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 3 ore
VISITA GUIDATA: SÌ – obbligatoria per gruppi con più di dieci visitatori e per 
tutti i gruppi educativi
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)5 626 03 70 
E-mail: bojana.lipej@dopps.si
Maggiori informazioni: https://skocjanski-zatok.org/ 

RISERVA NATURALE DI 
ŠKOCJANSKI ZATOK
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Nel Palazzo Gravisi-Buttorai a Capodistria è nato un centro multime-
diale che accompagna i visitatori nel mondo della storia, della lingua e 
della cultura della comunità nazionale italiana in Slovenia e in Croazia, 
una minoranza autoctona che vive da secoli lungo l’Adriatico e che con-
tribuisce alla ricca scena culturale dell’Istria. Al piano terra del palazzo è 
stato allestito un percorso museale multimediale e didattico, dove i visitato-
ri possono esplorare e conoscere le particolarità del patrimonio linguistico, 
storico e culturale di quest’area e del più ampio spazio transfrontaliero. La 
mostra offre uno sguardo sulla vita quotidiana della comunità italiana: sulla 
lingua e i dialetti, le tradizioni, l’architettura, le opere d’arte e le storie di per-
sonalità importanti.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
PRIMIS (2019–2023), PRIMIS Plus (2023–2025)

INDIRIZZO: Ulica Osvobodilne fronte 8, 6000 Capodistria
ALL’APERTO / AL CHIUSO: al chiuso
DURATA DELLA VISITA: 1 ora
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: NO

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)70 842 953
E-mail: unione.it.cap@siol.net
Maggiori informazioni: https://www.facebook.com/unioneitaliana1991

CENTRO MULTIMEDIALE 
ITALIANO GRAVISI
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3. PERCORSO: 
MONUMENTO DELLA PACE DI CERJE – PERCORSO STORICO DEL 
BRESTOVEC – PONTE NATURALE DI PIETRA KRČNIK E VALLE DEL  
TORRENTE KOŽBANJŠČEK

Questo percorso transfrontaliero unisce storia, 
memoria e bellezze naturali del Carso e del Collio. 
I visitatori potranno ammirare il monumentale 
Monumento della Pace a Cerje, dove scopriranno 
il significato della pace e dell’identità del popolo 
sloveno. Sul Brestovec, attraverso trincee, gallerie e 
installazioni, verranno a conoscenza del patrimonio 
della Prima guerra mondiale, mentre nella valle 
del torrente Kožbanjšček potranno scoprire le 
pittoresche gole e il ponte naturale di pietra Krčnik, 
che affascina per la sua imponenza e bellezza.
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Sulla collina di Cerje, proprio accanto al confine con l’Italia, sorge una 
maestosa torre in pietra, il Monumento della Pace a Cerje. Con la sua im-
ponente architettura, collocata in un anfiteatro naturale, e grazie alle col-
lezioni storiche e artistiche che ospita, rende omaggio alla memoria della 
storia del popolo sloveno. È allo stesso tempo spazio museale, punto pan-
oramico e memoriale simbolico dedicato a tutti coloro che hanno contribui-
to alla salvaguardia della terra slovena e alla conquista dell’indipendenza 
nazionale. Invita anche a riflettere sul significato della pace.

Dalla sommità si apre una vista mozzafiato sull’Adriatico, sulle Alpi e sul pae-
saggio carsico. La torre non è solo un monumento, ma anche un luogo di 
riflessione sul passato e di sguardo verso il futuro.

Punto sostenuto dal progetto del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
BeWoP (2024–2026)

INDIRIZZO: Lokvica 18, 5291 Miren
ALL’APERTO / AL CHIUSO: entrambi
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI: 
Tel: +386 (0)31 310 800
E-mail: info@mirenkras.si
Maggiori informazioni: 
https://www.mirenkras.si/pomnik-miru/obisk-pomnika-miru
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https://www.mirenkras.si/pomnik-miru/obisk-pomnika-miru


Il museo all’aperto del Brestovec è uno dei trecento punti del patrimonio 
della Prima guerra mondiale collegati lungo il Sentiero della Pace dalle 
Alpi all’Adriatico. Il Brestovec è una delle numerose aree segnate dal fronte 
dell’Isonzo, anche se l’altura non fu mai direttamente colpita dai combat-
timenti. L’esercito italiano vi realizzò un esteso sistema di trincee, gallerie 
e postazioni di osservazione. Spicca in particolare la galleria di artiglieria, 
costruita tra gennaio e agosto 1917, nella quale erano collocati otto can-
noni. Oggi l’area è allestita come museo all’aperto, dove i visitatori posso-
no camminare lungo i sentieri dei soldati e conoscere la loro vita al fronte. 
Installazioni metalliche testimoniano gli eventi sul Carso durante la Prima 
guerra mondiale e sono accompagnate dal racconto simbolico di un solda-
to austro-ungarico e di un soldato italiano. All’ingresso del soldato italiano 
si legge l’iscrizione “la Pace”, mentre a quello del soldato austro-ungarico 
“Vo(g)liamo la pace”.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
WALKofPEACE (2018–2022), WALKofPEACE+ (2023–2026)

COORDINATE: 45.877547, 13.574102
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 3 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: NO

CONTATTO PER PRENOTAZIONI: 
Tel: +39 048 148 9139, +39 346 176 1913
E-mail: info@prolocofoglianoredipuglia.it
Maggiori informazioni: https://www.thewalkofpeace.com/sl/ FO
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https://www.thewalkofpeace.com/sl/


Sotto il villaggio di Kožbana, nel Collio Sloveno (Goriška Brda), la natura 
ha creato una delle sue attrazioni più pittoresche: le gole del torrente 
Kožbanjšček con il ponte naturale di pietra Krčnik. Si tratta di una delle 
più belle particolarità naturali della Slovenia, protetta come monumento 
culturale, che incanta i visitatori in tutte le stagioni. Le gole, lunghe circa 40 
metri, iniziano con un enorme masso e una conca sferica profonda sei metri 
nel letto del torrente. Circa a metà della conca si estende un elegante e levi-
gato ponte naturale, considerato uno dei più belli della Slovenia. Nelle vici-
nanze si trovano anche le “Kotline”: tre gole consecutive scolpite anch’esse 
dal torrente Kožbanjšček. Con le sue gole, le rapide, le cascate e le pozze, la 
valle è da anni un rifugio molto frequentato e un luogo di ritrovo.

Punto sostenuto dal progetto del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Bridge (2021–2022)

INDIRIZZO: Dal villaggio di Neblo si svolta verso Golo Brdo, all’incrocio alla 
fine del villaggio di Hruševlje (presso Peternel) si scende nella valle del 
torrente Kožbanjšček.
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI: 
Tel: +386 (0)5 395 95 95
E-mail: tic@brda.si 
Maggiori informazioni: https://www.brda.si/sl/spoznaj/
narava/2023030714095889/naravni-kamniti-most-krcnik-in-dolina-potoka-
kozbanjscka/

PONTE NATURALE DI PIETRA KRČNIK 
E VALLE DEL TORRENTE KOŽBANJŠČEK
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https://www.brda.si/sl/spoznaj/narava/2023030714095889/naravni-kamniti-most-krcnik-in-dolina-potoka-kozbanjscka/

https://www.brda.si/sl/spoznaj/narava/2023030714095889/naravni-kamniti-most-krcnik-in-dolina-potoka-kozbanjscka/

https://www.brda.si/sl/spoznaj/narava/2023030714095889/naravni-kamniti-most-krcnik-in-dolina-potoka-kozbanjscka/



4. PERCORSO:
GALLERIA TATTILE – IL GIARDINO DEL CHIOSTRO – 
MUSEO ALL’APERTO KOLOVRAT

Questo percorso transfrontaliero unisce arte, 
natura e storia. Nella Galleria tattile i visitatori 
scoprono l’arte attraverso il tatto, il suono e le 
esperienze sensoriali, ampliando la prospettiva 
sull’accessibilità della cultura. A Cividale possono 
passeggiare nel giardino mediterraneo Chiostro, 
che funge da laboratorio vegetale all’aperto. Il 
percorso si conclude sul Kolovrat, nel museo 
all’aperto, dove il sentiero museale e i panorami 
straordinari raccontano la storia della Prima guerra 
mondiale.
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L’Arte oltre il visibile è un’esposizione unica che apre un nuovo modo di 
vivere l’arte attraverso il tatto, il suono e altri sensi. Dedica particolare 
attenzione ai visitatori non vedenti e ipovedenti e sottolinea l’importanza 
dell’inclusione dei gruppi vulnerabili nello spazio culturale. Il progetto si 
impegna a diffondere la consapevolezza sull’accessibilità nell’arte. In col-
laborazione con la Facoltà di Pedagogia dell’Università del Litorale, gli stu-
denti di pedagogia inclusiva hanno preparato descrizioni audio delle opere 
esposte in tre lingue. Lo spazio espositivo è stato accuratamente scelto e 
adattato per garantire piena accessibilità, dal parcheggio agli adeguamenti 
per persone con mobilità ridotta.

INDIRIZZO: Centro Mercator Nova Gorica (Industrijska cesta 6, 5000 Nova Gorica)
ALL’APERTO / AL CHIUSO: al chiuso
DURATA DELLA VISITA: 1 ora
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)51 345 301
E-mail: david.kozuh@goriskimuzej.si
Maggiori informazioni: https://bit.ly/taktilnagalerija

GALLERIA TATTILE
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Nell’ex convento di San Giorgio a Cividale del Friuli è nata una fattoria 
didattica e sociale, dove la tradizione incontra l’innovazione. Il giardino 
mediterraneo funziona come un laboratorio all’aperto, in cui i visitatori pos-
sono conoscere le piante, i loro profumi e le loro forme: ogni essenza rac-
conta la propria storia. L’esperienza diventa particolarmente magica nelle 
ore serali, quando l’illuminazione esalta le forme e i colori delle piante, ag-
giungendo al luogo un tocco di mistero. L’intero spazio con il giardino med-
iterraneo rappresenta un intreccio unico di patrimonio naturale, storico e 
culturale, che merita senza dubbio una visita. Inoltre, il giardino è un luogo 
di incontri, eventi culturali e di connessione tra le persone e la natura.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Meds Garden (2017–2019), Meds Garden+ (2023–2026)

INDIRIZZO: Via Firmano 16, 33043 Cividale del Friuli, Italia
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 1 ora
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI: 
Tel: +39 339 724 5085
E-mail: info@ilgiardinodelchiostro.com 
Maggiori informazioni: https://www.ilgiardinodelchiostro.it/ 

IL GIARDINO DEL CHIOSTRO

FO
TO
: C
hi
os
tr
o

https://www.ilgiardinodelchiostro.it/


Il Museo all’aperto Kolovrat è uno dei trecento punti del patrimonio della 
Prima guerra mondiale collegati lungo il Sentiero della Pace dalle Alpi 
all’Adriatico. Il percorso circolare conduce attraverso posti di comando e 
di osservazione, postazioni di mitragliatrici e artiglieria, gallerie e una rete 
di trincee di combattimento e di collegamento su più livelli. Un’esperienza 
particolare è offerta dai dettagli originali, come la scala a chiocciola in una 
delle gallerie e l’uso di materiali autentici dell’epoca bellica. Dalla cima della 
cresta del Kolovrat si apre un panorama sull’intero campo di battaglia, dal 
monte Canin fino al golfo di Trieste. Lungo la cresta del Kolovrat, che si erge 
ripidamente lungo la riva destra dell’Isonzo tra Caporetto e Tolmino, alla vig-
ilia della Prima guerra mondiale correva il confine tra l’Impero austro-ungar-
ico e l’Italia.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
WALKofPEACE (2018–2022), WALKofPEACE+ (2023–2026), 
BeWoP (2024–2026)

COORDINATE: 46.184577, 13.660426
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 1–2 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: NO

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +386 (0)5 389 0167, +386 (0)31 586 296
E-mail: info@potmiru.si, info@thewalkofpeace.com
Maggiori informazioni: https://www.thewalkofpeace.com/sl/ 

MUSEO ALL’APERTO KOLOVRAT
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5. PERCORSO:
RISERVA NATURALE DELLA FOCE DELL’ISONZO – 
CICO, IL CENTRO INFORMATIVO MULTIMEDIALE DEL 
COMELICO

Questo percorso transfrontaliero collega la riserva 
naturale alla foce dell’Isonzo, una delle più grandi 
zone umide dell’alto Adriatico, rifugio per numerosi 
uccelli e altre specie animali e vegetali. I visitatori 
possono anche raggiungere il Comelico, dove il 
centro multimediale CiCo, con un’installazione 
interattiva, li avvicina alla cultura, alla lingua e alla 
storia della comunità ladina.
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Alla foce dell’Isonzo si estende per 2.300 ettari una delle più grandi 
zone umide dell’alto Adriatico, un vero paradiso per gli uccelli acquatici.  
Un’area un tempo coltivata è stata riconvertita in un rifugio naturale per mi-
gliaia di uccelli appartenenti a oltre 300 specie diverse. All’ingresso dell’iso-
la della Cona si trova un accogliente centro visitatori, che ospita un museo, 
alloggi e, nelle vicinanze, anche un piccolo ristorante. Il centro è il punto di 
partenza ideale per esplorare la riserva, da cui si diramano sentieri attrezzati 
e osservatori.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
Grevislin (2018–2022), Grennat (2023–2025), Poseidone (2023–2025)

COORDINATE: 45.768005721503386, 13.487671289075482
ALL’APERTO / AL CHIUSO: all’aperto
DURATA DELLA VISITA: 2–4 ore
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: SÌ

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +39 333 4056800
E-mail: info@rogos.it
Maggiori informazioni: https://riservafoceisonzo.it/

RISERVA NATURALE DELLA 
FOCE DELL’ISONZO
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Nel cuore del Comelico si trova CiCo, un centro multimediale dedicato 
alla lingua e alla cultura dei Ladini. Si tratta di una comunità autoctona che 
abita da secoli nelle Dolomiti e che, con la sua lingua, le sue tradizioni e il suo 
stile di vita, ha dato forma al carattere unico della valle. Il centro multimedi-
ale offre un percorso esperienziale attraverso il patrimonio naturale e cultur-
ale della valle del Comelico. Al centro dell’esposizione si trovano la lingua e 
la cultura ladina, che imprimono il loro segno distintivo alla valle. I visitatori 
possono scoprire la ricca stratificazione culturale dell’area e comprendere al 
tempo stesso l’importanza di preservare le lingue e le tradizioni minoritarie 
nel mondo contemporaneo.

Punto sostenuto dai progetti del Programma Interreg Italia–Slovenia: 
PRIMIS (2019–2023), PRIMIS Plus (2023–2025)

INDIRIZZO: Piazza Roma, 32045 Santo Stefano di Cadore BL, Italia
ALL’APERTO / AL CHIUSO: al chiuso
DURATA DELLA VISITA: 1 ora
VISITA GUIDATA: SÌ
BIGLIETTO D’INGRESSO: NO

CONTATTO PER PRENOTAZIONI:
Tel: +39 0435 420117
E-mail: info@fondazionecomelico.it 
Maggiori informazioni: https://www.fondazionecomelico.it/cico/

FO
TO
: C
iC
o

CICO, IL CENTRO MULTIMEDIALE 
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https://www.fondazionecomelico.it/cico/
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